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FELELŐS szerkesztő •
MURÁNYI JÓZSEF.

Kapható minden dohánytözsdében. 
Megjelenik délután 5 órakor.

Ä kapitóliumi luűak.
Kassa, április 16.

A sajtót ért legutóbbi igazságta­
lan támadások fölött már napirendre 
tért a magyar újságírás. Még csak 
nem is haragudtak meg a sajtó mun­
kásai a támadásokért, mert bölcsen 
latba vetették, kik is a támadók.? És 
kiderült, bog}' azok az üres hólyagok, 
melyet csupa kedvtelésből az újság­
írók fújtak fel. s mivel az üres hó­
lyag csak addig úszik a felszínen, inig 
levegő van benne, a támadók is hir­
telen eltűntek a magyar közélet vizei­
ről, mert az újságírók meggyőződtek 
arról, hogy nincs hálátlanabb valami, 
mint a felfuvalkodott hólyag. Ez idő 
óta nélkülözi az olvasó közönség a 
képviselői urak szellemes közbeszólá­
sait, a folyóson elhangzott sziporká­
kat és sok egyéb-mást, ami azelőtt a 
népszerűség és dicsőség oroszlánbő- 
rébe bujtatta — a szamarakat.

Röviden az újságírók többé nem 
nevelnek nagy férfiakat —- a saját 
eszük, tehetségük, tollúk árán, hanem 
pokoli egykedvűséggel gyönyörköd­
nek abban, minő szürke is a magyar 
közélet, ha az újságíró oda nem 
pingál néhány élénk, színes ecset­
vonást, a saját egyénisége palotá­
járól.

Most, hogy újból aktuális a sajtó, 
annak az anketnak a küszöbén, me­
lyet Günther Antal igazságügyminisz­
ter hivott össze a sajtószabadság biz­
tosítása érdekében, az ország első 
közjogi állásában funkcionáló képvi­
selőházi elnök, Justh Gyula megven­
dégelte a sajtó munkásait. Együtt 
volt a fővárosi újságírás, a vidéki 
sajtót képviselő Szávav Gyulával egye­
temben pártkülönbségre való tekintet 
nélkül. S ezt a lakomát semmi egyéb 
alkalom nem hozta létre, mint az, 
hogy Justh Gyula ünnepelhesse a 
magyar sajtószabadságot s kifejezést 
adjon azon meggyőződésének, mely 
őt, a bilincseket nem tűrő újságírás 
fegyveres baj társává, törhetetlen hí­
vévé teszi.

Hiszünk Justh Gyula szavainak. 
Henne valóban a sajtószabadság ren­
díthetetlen védőjét ismerjük, aki egy­
maga képes volt obstrukciót terem­
teni, hogy ezzel is megakadályozza a 
sajtószabadságra áskálódó parlamenti 
többség tervét. Ez tiz év előtt tör­
tént. Akkor a szabadeivü-párt ellen 
harcolt, most tiz év után ugylátszik 
ismét szükségét érezte, hogy az im­

már sajat pártjabeli parlamenti több­
ség sajtó ellenes kedvét elrontsa.

Az ő gavalléros, úri jellemvonása, 
hogy ezt is okosan és érthetően cse­
lekedte. Maga köré gyűjtötte a sajtó 
egyszerű névtelen munkásait s meg­
hajtotta előttük az elismerés zászlóját. 
Justh Gyula nem felejtette el. mint 
igen sokan mások, hogy a sajtó minő 
szolgálatokat teljesített a közelmúlt 
alkotmányos küzdelme idején. Nem 
feledte el, hogy mikor az ádáz poli­
tikai szenvedély katonai erőszakkal 
kiverte a tisztviselőket a vármegye­
házákról, a törvényhozókat a parla­
mentből, mikor mar az ellenállás va­
lamennyi eszközét legyűrte a hatalom, 
a porondon maradt a lankadatlanul 
harcoló sereg — a magyar sajtó. És 
a szurony ellen felvonult az ólomka­
tonák hadserege s legyőzte a Fabri- 
cius vitézeit, legyőzte a csendőrszu­
ronyokat.

Ha a lefolyt nemzeti küzdelem 
krónikáját egykor megörökíti a törté­
nelem, bizony Kiló márvány tábláján 

j a sajtó érdemeinek elismerése min- 
i denekiölött fog ott ragyogni.

A hatalom mézes italától meg- 
kotyagosodott agyvelők bezzeg már 
erről megfeledkeztek. A képviselőház 
elnöke azonban értékelni tudja a múl­
tat s egyúttal a jövőbe lát. ' A múlt 
tanulságaiból meggyőződött, hogy az 
alkotmánynak nincs nagyobb biztosí­
téka és támasza, mint a teljes és csor­
bítatlan sajtószabadság. A sajtónak 
most készülő reformja alkalmából is 
minden erejével a sajtó teljes szabad­
sága mellett tör lándzsát, mint a nem­
zet legféltettebb kincse mellett.

Az újságírókat kellemesen érin­
tette és némi elégtétellel töltötte cl a 
képviselőház elnökének szives barát­
sága. Nemcsak a sajtószabadság mel­
lett tüntetett Justh Gyula, hanem úri 
megbecsülésben részesítette az újság­
írókat. Mert valljuk be, ha a sajtó- 
szabadságnak vannak is talán szép 
számmal hívei, bezzeg kevesen be­
csülik meg az újságírót. Miért? Mert 
az újságíró kellemetlen szerepet tölt 
be. A lakomán Rákosi Jenő a kupi- 
toliumi Indákhoz hasonlította az újság- j 
Írókat. A kapitóliumi ludak gágogása 
mentette meg Rómát. Bizony nincs 
is nagyobb bűne a magyar sajtónak, 
minthogy irgalmatlan lármát csap, 
mihelyt ellenséget lát közeledni. A 
kíméletlen éberség nemcsak a politi­
kában jellemző tulajdonsága a magyar 
sajtónak, hanem a közélet porondján 
minden irányú és természetű dologban.

A justhgyulák ha kevesen is van­
nak, megbecsülnek minket ezért. Ez 
pedig nekünk elég. A többiekért 
nem nyomja fejünket a bú!

Kossuth a kiegyezésről.
Nyilatkozat a függetlenségi pártban.

A függetlenségi párt ma este 6 órakor 
Kossuth Ferenc elnöklete alatt értekezletet 
tartott. Az értekezleten Kossuth Ferenc nyi 

, latkozott a kiegyezési tárgyalásokról is. Nyi- 
I latkozatában többek között a következő 

nagyfontosságu kijelentések foglaltatnak. A 
tárgyalásokban azon elv vezérelt bennünket, 
hogy Ausztriával 1917-ig többé ne vám- 

. szövetség, hanem vámszerződés köttessék,
; amelynek keretén belül igyekszünk annyi 

önállóságot létrehozni, amennyit csak lehet. 
Semmi esetre sem gondolunk arra, hogy a 
mostani módon megkötendő vámszerződés 
1917-en túl is terjedhessék. Az 1917-en 
túli vamszerződés majdani megkötését, el­
határozásunk szerint, csak a vámsorompók 
tényleges fölállításával lehet létrehozni. Ab­
ban a nézetben vagyok, hogy az a terv 
viendő keresztül az önálló vámterület föl­
állításának első vámkereskedelmi ciklusában, 
amelyet a 90-es években a függetlenségi 
párt hirdetett és amelyet én számos vidéki 
beszédemben hangoztattam. Ez a terv az, 
hogy leszögeztessenek már most az önálló 
vámsorompók fölállításához szükséges biz­
tosítékok, nehogy az ország vágyódása, az 
önálló vámterület, az akkori kormánytól és 
többségtől függjön. Ezekre vonatkozólag 
most folyik az egyezkedés. Az alku komoly 
és a megegyezés nem látszik lehetetlennek. 
Annyi bizalmat pártomtól, nemzetemtől, azt 
hiszem, hogy egy hosszú élet következe­
tessége folytán megérdemlők, hogy azt löl- 
tegyék rólam, hogy amig én résztveszek a 
tárgyalásokban, azoknak iránya az én is­
mert elveim iránya marad. Egyébként teljes 
egyetértés van köztem és minisztertársaim 
között. A párt a nyilatkozatot lelkes éljen­
zéssel fogadta.

József jubilál.

Beszélgetés a költővel.
Budapest, április 16.

A magyar irodalom ünnepre készül. 
Egy forró lelkű, aranytollu poétának hom­
lokára fon koszorút. A klasszikus korban a 
csaták hőseinek nyújtott át a király csil­
logó, zöld levél füzért, most közkatonák bo­
rítják el babérral a jubiláló poéta-fejedelem­
nek, Kiss Józsefnek homlokát.

... Az iróesztala előtt ül az ősz költő, 
visszagondol a múltra s lelkében ezer és 
ezer reminiscencia ébred. Azután beszél ar­
ról, ami lelkét még most is hevíti, ami fia­
talon enthuziálta: a népélet poéziséről.

Ott járt, ott élt közöttük, mint gyer­
mek, érzékeny költői lelkére maradandó be-
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nyomást gyakorolt ezeknek az egyszerű 
embereknek bánata és öröme.

— Ez a környezet még rideglelkü ern- | 
bért is poétává tett volna — szokta mon­
dani, — hát hogy ne ragadott volna magá­
val engem . . .

Evekig nevelősködött Gömör- és He­
ves megye tanyain, s gyűjtötte az impresz- '■ 
sziókat.

—- Egész lelkemet beleöntöttem azokba i 
a költeményekbe, amelyeket itt irtani —- 
mondja merengve a költő. Akkor nem igen 
méltányoltak. A sajtó megemlítette ugyan a 
könyvemet, de csak úgy, mint más, akár- | 
milyen verses kötetet. Mikor az első köny- ! 
vem a második kiadást megérte, csak' ak- I 
kor kezdtek észrevenni valahogy. Pár hó- 1 
napra rá már elfogyott a harmadik kiadás is.

Ekkor már ösmerték az országban, s 
az őszinte rokonszenv, amiben részem volt, : 
elképzelheti, hogy jól esett. Költeményeimet i 
ekkor már az ország határain túl is ismerték.

Egy délután az utcán sétáltam, s az 
utam egy könyvesbolt előtt vitt el. Pillan­
tásom hirtelen a kirakatban levő egyik 
szürkefedelü kötetre esett. Az én költemé­
nyeim voltak, németre fordítva. Bementem 
és megvásároltam a könyvet. Így tudtam 
meg, hogy dr. Steinacker József franzens- 
badi fürdőorvos fordította le a verseimet 
németre. A fordító, verseimet Rudolf főher­
cegnek dedikálta a keleti ut emlékére. (A 
trónörököst ő kisérte ugyanis el palesztinai 
útjában.)

A dolog határozottan bántott. Miért nem 
értesített ez az ember a fordításról ? Írtam 
is neki. Aztán abba maradt a dolog.

Nem sokkal ezután irtain meg a Jeho- 
vát. Mikor pár napra rá a Lipcsében meg­
jelenő Nord und Süd cimii folyóirat egyik 
száma a kezembe került, megütközve lát­
tam ott e költeményemet, szintén a Stein- 
acker dr. fordításában. Kétszeresen bántott 
a dolog. Először, inert újólag beleegyezé­
sem nélkül történt a fordítás, másodszor 
mert az átültetés tönkre silányitotta a ver­
semet. Mondhatom, hogy a doktor ur nem 1 
tartozott a legkiválóbb műfordítók közé.

Ismét hozzákezdtem a levélíráshoz. Szi­
gorú hangon vontam felelősségre az enge­
dőiméin nélküli fordításért. Ekkor érkezett 
hozzám az ő levele. Bocsánatot kért, hogy 
nem értesített, s mellékelten 30 márkát kül­
dött irói honorárium fejében.

Megkezdett levelemet hát üsszetéptem 
és egy még erősebbet irtain.

— A zsidók, mint a biblia mondja — 
írtam neki — 30 ezüst pénzért adták el 
Krisztust. Ön rosszabb dr. Steinacker ur a 
zsidóknál is, mert ön 30 ezüst pénzért Je- 
hovát akarja áruba bocsátani.“

Nem válaszolt. Személyesen jött el. 
Lassan-lassan felmelegedtem iránta, igen in­
telligens ember volt, mindazonáltal nem 
tudtam elfelejteni inkorrektségét.

Ezeket már mosolyogva mondja a költő. 
Amit mond, arcának derűs kifejezésével el­
lentétben van. Nem is haragudhatott ő ko­
molyan, hiszen nagy és nemes érzéséi nem 
tűrtek volna ilyen kicsinyes indulatot.

Az iskolaszék ülése.
Az ingyenmunka ellen.

Vérnyomok a tornateremben.
Kassa város községi elemi iskoláinak 

iskolaszéke tegnap délután Éder Ödön pol­
gármester elnöklete alatt a városházán hosz- 
szabb ideig elhúzódott ülést tartott. Az ülé­
sen különféle iskolaügyekkel foglalkoztak s 
ennek során felmerült az a kérdés, minő 
módon segítsenek a tanítók sorában mutat­
kozó megbetegedések folytán a tanítás me-
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netének pótlására. Felolvasták egy okleveles 
tanítónő kérvényét is, aki felajánlotta, he­
lyettes-tanítói munka ingyen való elvégzését.

Az iskolaszék elvben kimondotta, hogy 
ingyen munkára nem reflektál, egyrészt mert 
abban nincsen köszönet, másrészt, mert a 
végleges megválasztásra az ingyenmunkát 
teljesített tanerő elévülhetetlen jogot tormái. 
Miután azonban a helyettes-tanitó állások 
szervezése elkerülhetetlen, elhatározta, hogy 
több ideiglenes tanítói állásra pályázatot 
hirdet.

Szóba került s élénk vitát provokált az 
a tény, hogy a községi iskolák tornatermé­
ben, melyet téli használatra a város áten­
gedett a Kassai Athletikai Club használatára, 
a Club két tagja párbajt vívott s még más­
nap is a terem padlóján vérfoltok piroslot- 
tak. Az iskolaszék tagjai között eleinte az 
a vélemény alakult ki, hogy a Kassai Ath­
letikai Clubtól ilyen körülmények között meg 
kell vonni a terem használatának jogát. 
lider Ödön polgármester azonban a Club 
védelmére kelt, kifejtette, hogy sport éle­
tünkben mily jelentékeny szerepet játszik az 
Athléta Club, miután az elnökség biztosí­
totta őt arról, hogy a jövőben a teremben 
párbajt nem vívnak, indítványozza, hogy te­
kintsenek el ez alkalommal a kárhoztatást 
érdemlő esettől s adják meg továbbra is a 
tornaterem használatának jogát. Az iskola­
szék úgyis határozott, de kikötötte, hogy a 
Club a termet csak délután 5 órától hasz­
nálhatja, nehogy a tornatanitás menetében 
zavart idézzen elő.

TÁVIRATOK ÉS TELEFON-JELENTÉSEK.
Fővárosi tudósítónk telefon jelentése.

eljárást ellene, hanem védelmébe is veszi a 
kamara és a támadásokkal szemben teljes 
erkölcsi elégtételt szolgáltat neki.

Megcáfolt öngyilkosság
Kalocsa, április 16.

A lapok tegnap azt a hirt közölték, 
hogy Gauser Jénos bankigazgató, aki a 
dunapataji választásnál kisebbségben maradt, 
öngyilkosságot követett el. Gauser ma táv­
iratilag megcáfolja ezt a híradást, kijelentve, 
hogy a legjobban érzi magát és anyagi vi­
szonyai is rendezettek.

Szabósztrájk.
Segesvár, április Ili.

Segesvárod ma az összes szabósegé­
dek sztrájkba léptek. Zavargásoktól tartanak.

Oroszországi állapotok.
Lodz, April 16.

Lodz város több részén megtámadták 
a munkásokat. Egy ilyen összeütközésnél 
egy munkás meghalt, többen megsebesül­
tek. Hétfőn délelőtt egy kereskedőt két le­
selkedő merénylő a nyílt utcán megtáma­
dott és a közönség szemeláttára agyonlőt­
ték. A gyilkosok elmenekültek.

Földrengés Mexikóban.
Mexikó, április 16.

Mexikó környékén nagy földrengés volt. 
Számos ház összedőlt, sok ember életét 
vesztette.

Az osztálysorsjáték húzása

A képviselőház ülése.
A tanítói javaslatot elfogadták.

Budapest, április lti.
A képviselőház ülésén Justh Gyula 

elnökölt.
Az elnöki jelentések után folytatták a i 

nem állami tanítók flzetésrendezésére vonat­
kozó törvényjavaslat tárgyalását.

Mihályi Tivadar a zárszó jogával él.
. Kéri a Házat, hogy a javaslatot ne fogadja 

el, hanem tegye magáévá az ő általa be- 
; nyújtott javaslatot. (Zajos ellentmondások.)

Szkicsak Ferenc szintén a zárszó jogá- 
! val él. Apponyi törvényjavaslata sok szo- 
! ciális bajnak lesz okozója. Kéri a javaslattal 

szemben határozati javaslatának elfogadását.
Vlád Aurél a magyarositási törekvések 

: ellen beszél.
Beszedet zajos ellentmondásokkal és 

I viharos derültséggel fogadják.
Elnök ezután a vitát bezárta és sza­

vazásra tette fel a kérdést.
A Ház nagy többsége elfogadta álta­

lánosságban Apponyi javaslatát és az összes 
határozati javaslatokat elvetette.

A képviselők a határozat kihirdetése 
után zajosan megéljenezték Apponyit.

Ezután kezdetet vette a részletes tár- 
! gyalus.

Elsőnek Molnár János szólalt fel.

Elégtétel Langyel Zoltánnak.
Budapest, április 16.

Budapest, ápril 16.
Az osztálysorsjáték mai húzásán hat­

vanezer koronát nyert a 678, tizenötezer 
koronát a 112522, tízezer koronát a 67616 
és 122147. számú sorsjegy.

ÚJDONSÁGOK.
-— A műveltségről. Dr. Mázy Engel­

bert tankerületi főigazgató szombaton d. u. 
fél 6 órakor a gimnázium nagy termeben 
felolvasást tart a műveltségről. A felolvasás 
iránt széles körben nagy az érdeklődés.

— Az Autonom-kör társadalmi szak­
osztálya szerdán d. u. 6 órakor, az iro­
dalmi pedig csütörtökön szintén 6 órakor 
tart ülést a kör helyiségében, a melyeken 
a kör életére vonatkozó több fontos ügy 
nyer elintézést.

— A tanács fegyelmi ügye. Er- 
j tesüléseink szerint Tfirszt Vendel ta- 
I nácsos és Szőnyey István erdőmester 
! a napokban, mielőtt a fegyelmi vá­

lasztmány ülésre összeülne, a város 
közgyűlésétől nyugdíjaztatásukat fog­
ják kérni.

— Uj díszpolgár. Trencsénből jelentik, 
j hogy a város képviselőtestülete közfelkiál- 
j fással és nagy lelkesedéssel Smialovszky 

Valér főispánt Trencsén város díszpolgárává 
választották.

Lengyel Zoltánt a Polónyi-afí'ér alkal­
mából több lap élesen megtámadta. Lengyel 
a lapok ellen sajtópert indított, de ezzel nem 
elégedett meg, hanem az ügyvédi kamará­
nál fegyelmi vizsgálatot kért maga ellen. A 
kamara fegyelmi választmánya mai ülésé­
ben hozta meg határozatát, amelynek értel­
mében nemcsak megszüntetik a fegyelmi

— Lopás a pályaudvaron. 
Schlesinger Simon szállító céget, ma 
délelőtt a vasúti állomáson árukira­
kodás közben ismeretlen tolvaj meg­
lopta. Munkaközben egy vég női 

I posztó eltűnt. A rendőrség a tolvajt 
; keresi.

es riRSt Kassa fő-utca 45. szám II. em. Férflruha- 
szabóság, egyházi és egyenruházati intézete-



Takács Zoltán nősül. Takács Zol­
tán, az egyetemi ifjúság volt vezére, a ki 
legutóbb szabadult ki a szegedi csillagbör- 
tönből, ma itt járt Pesten. Kihallgatásra je­
lentkezett a főkapitánynál, a kinek panasz­
kodott, hogy őt minden ok nélkül ártatla­
nul üldözik. Elmondotta, hogy a napokban 
Jászkiséren volt, a hol menyasszonyát láto­
gatta meg. Itt a csendőrség minden ok nél­
kül letartóztatta. Utólag azután kisült, hogy 
a letartóztatás azért történt, mert Takács 
Zoltán nagyon hasonlít egy Kulhanek nevű 
szélhámosra, a ki Takács menyasszonyát 
10.000 koronával becsapta. Takács igazolta 
magát, mire szabadon bocsájtottak. A ki­
szabadult sikkasztó, akinek mindig jelent­
kezni kell azon város főkapitányánál, a hol 
tartózkodik — nagyon elegánsan öltözködik.

- A csatorna-gödörbe zuhant
diák. A rendőrség sajtóirodája a kö­
vetkező jelentést adta ki: Tegnap dél­
után 4 órakor a Sörház-utcán a Reál­
iskola előtt, hol a csatorna-árok kel­
lőleg eltorlaszolva nem volt; amidőn 
a gyermekek az iskolából arra elhalad 
tak, egyik eddig ismeretlen gyermek 
meglökte Balázs Béla 9 éves fiút, aki 
az árokba beesett és jobb karját el­
törte. A közkórházban ápolják. A 
nyomozási eljárás folyamatba tétetett. 
Szerintünk ez nem elég. Kötelezni 
keil a vállalkozót, hogy az exponált 
helyeken a szokottnál messzebbmenő 
óvintézkedésekkel biztosítsa a közle­
kedést. Különösen az iskolák előtt, 
nem lehet eléggé gondos. Ott desz­
kákkal teljesen át kell hidalni a csa­
tornát.

— Gyilkosok. Drien Nándor iednicronti 
2d éves legény apjával összeveszett és azt 
botjával es rúgásaival halaira sebezte. Az 
esküdtbiróság a gyilkos tiut hat évi fegy- 
házra Ítélte. Andrasek Márton 30 éves 
boroszlói gazdaetnber István öcscsét gyilkos 
szándékból fejszéjével halálosai! megsebezte 
hogy ennek feleségét, akivel szerelmi viszo­
nya volt, nőül vehesse. A gyilkost az es­
küdtbiróság 8 havi börtönre Ítélte, az asz- 
szonyt pedig, kit mint felbujtót vádoltak, 
fölmentette. Az esküdtbiróság Nőj tás Béla 
24 éves gerebesi legényt, ki veszekedés 
közben atyját úgy vágta egy szódás üveg­
gel fejbe, hogy az rögtön meghalt, négy 
évi fegyházra Ítélte.

Kihágások krónikája. A rendőrség 
az elmúlt héten rendőri kihágás miatt bün­
tetett egyénekről a következő jegyzéket adta 
ki: Hanzlik Károly, Krafcsik György, Gia- 
nics Ferenc, Fisch Emil és Klein Vince ci­
pész segédeket, mert egy cipész segédet a 
a munka abbanhagyasára kényszeritették 
5 5 napi elzárás és 30—30 kor. pénzbír­
ságra és egyenkint 1 napi elzárás és 20 
kor. pénzbírságra Ítéltették. — Horváth Já­
nos asztalossegéd, mert amerikai útlevelét 
meghamisította 4 napi elzárás és 80 kor. 
pénzbírságra Ítéltetett. — Bartos Györgyne 
kisfalui és Béres Jánosné szilvásapáti tej- 
árusnőket mert lefölözött tejet teljes tejként 
árusították 10 10 kor. pénzbüntetésre Ítél­
tettek. — Chyzer Kálmán budapesti lakos 
gyógyszerészt mert a színházban ittas álla­
potában közbotrányt kellőleg viselkedett 6 
korona pénzbüntetésre Ítéltetett. Köztisz­
taság elleni kihágás miatt 12 háztulajdonos 
és 3 házmester 4 koronától 20 koronáig 
lettek megbüntetve.

— Egy szocialistavezér temetése. Teg­
nap temették el Berlinben Auer Ignác biro- 
dalomgyülési képviselőt, a német szociálde- . 
mokrata part egyik veserét. A temetés olyan 
impozáns volt, aminőt még nem láttak a né­
met fővárosban. Félszázezer ember követte 
a koporsót, és a gyászmenet elvonulása két 
órán át tartott. Az utón mindenleié két ol­
dalt száz meg százezer ember állott sorfalat.
A halottaskocsi mögött a polgári pártok po­
litikusai haladtak és a világ minden tájáról
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eljöttek a szociáldemokrata pártok küldöttei. 
A rendet sehol sem zavarták meg és a 
rendőrség felette tapintatosan viselkedett. A 
nagy tolongásban egy munkás szivszélhüdést 
kapott es holtan rogyott össze. A sir fölött Bebel 
mondta a búcsúztató beszédet, aztán az 
ausztriai szocialisták nevében Adler Viktor 
!nemat.*a.Auer tenác érdemeit,.végül az orosz 
küldöttség vezetője, Luxenburg Róza mon­
dott gyaszbeszédet.

. Rablógyilkossági merénylet a ko- 
csiban. Temesvárról táviratozza tudósítónk : 
V akmerd rablógyilkossági merénylet történt 
ma délelőtt a temesvári országúton. Dohadi 
. gost karánsebesi postai elügyelő a város 
felé haladt kocsiján. Útközben egy ismeret­
len vándor felkéredzett kocsijára, akit maga 
mellé ültetett. Az országúton egyszerre csak 
hirtelen az addig nyugodtan ülő idegen fel­
ugrott, megragadta nyakánál a postafelügye­
lőt és heves küzdelem után kirepitette' a 
kocsiból, úgy hogy az súlyos, életveszélyes 
sebesülésekkel maradt a helyszínén. A me­
rénylő tovább hajtatott. Dohadi Ágostot a 
kórházban ápolják. A csendőrség megindí­
totta a vizsgálatot.

Színház, művészet.
Heti műsor.

Kedden, másodszor: Salomé. Siralom- 
házban.

Szerdán, A csoda gyerek.
Csütörtökön, hatodszor: A milliárdos 

kisasszony.
Pénteken, Pápay Lajos jutalomjátékául, 

huszadszor: A vig özvegy.

Siralomházban. — Salome.
(Szeniere György cs Wilde Oszkár darab­

jának bemutatója.)
Siralomházban vagyunk, ahol egv ha­

lált aitélt utolsó óráit éli. Megölte a felesége 
csábítóját s most ő rajta a sor, hogy lakói - 
jón bűnéért. A bírák halálra Ítélték, mert 
úgy látszott, hogy a pénze végett ölte meg 
áldozatát, u pedig miután egyszer el nem 
hitték a védekezését, nem igyekezett a tör­
vényszéket meggyőzni tette igaz indokáról. 
Makacs, konok embernek nézzük eleintén 
ezt a halálraítéltét, aki gyóntató papja előtt 
is váltig azt hangoztatja, hogy nem bűn az, 
amit tett és aki az elfojtott keserűség tompa 
hangján vádolja meg biráit gyilkossággal, 
amiért az ő életét oltják ki. Egy ilyen em­
ber, ilyen helyen ugyan micsoda esztétikai 
látványt nyújthat nekünk ? Érdemes-e egy 
ilven megátalkodott, veszendő lélekkel fog­
lalkozni ? És vájjon hová vezet a vele való 
foglalkozásunk ?

E kerdesek vetődnek fél a hétköznapi 
gondolkodású ember agyában, ami azt is : 
jelenti, hogy tehát az az ember, aki mégis 
megírta e darabot, nem hétköznapi észszel 
méri a szemébe ötlő jelenségeket. Amint 
pedig végighallgattuk mondanivalóját, arról 
is meggyőződünk, hogy az a különbség, 
mely a szerzőt az átlagembernél különbbé 
teszi, jóval felülemeli őt a színvonalon. Látó 
szemű és ékes szavú ember Szemere György, 
aki a siralomház rideg környezetéből egy 
becsületesen érző, naiv lelkű magyar paraszt 
benső világába vezet el bennünket, ahol 
sorra feltárja előttünk egy eredeti egyéniség 
cselekedetének és gondolkodásának legrej­
tettebb rugóit és élesen világítja meg azt a 
tragédiát, melyet az a kölcsönös meg nem 
értés idéz elő, ami az urak társadalmát oly 
annyira elszakítja a parasztnéptől. Bezzeg 
az öreg fogházőr leikéről mihamar leolvad 
a regula és a hivatalos tekintély jégburka, 
s előcsillátnlik alóla a hamisítatlan paraszt- 
sziv, mely megérti a szerencsétlen halálra­
ítélt tragédiáját és szenvedélyes szitokszóban 
tör ki a törvény ellen.

Mai társadalmunk képe ez a darab, a 
legnemzetibb vonásokkal megrajzolva. Torz­

kép, de nem mert a rosszakarat torzította 
el, hanem mert másként nem volna hason­
latos az eredetijéhez. Annak a társadalom­
nak a képe, amely nem akarja megérteni a 

I népet, amely nem tartja méltónak arra, hogy 
foglalkozzék vele, mert sejti, hogy akkor 
tennie kellene érte valamit. Ez a valami pe- 

i dig nem egyéb, mint annak a lehetőség­
nek a megteremtése, hogy a nép egyénisé­
gének vonásai természetessé tehessék tör­
vényhozásunk, társadalmi intézményeink 
torzképét.

Az előadás mintaszerű volt. Kürthy 
József gyönyörűen játszotta a rab szerepét. 
Minden mozdulata igaz és jellemző, minden 
szava zamatos és színes. Faragó az öreg 
fogházőrt adta kitűnő alakításban. Doktor 
János mint lelkész jeleskedett. Szabó Sán­
dor kis szerepében jól megállta helyét.

Salome sorsa a Wilde Oszkáré. Sa­
lome király leány volt — Wilde az „Élet 
királya“, Saloméba szerelmes lett a mostoha­
atyja — Wrldet is bálványozta a világ,

, nagygyá tette a divat, melynek gyermeke 
volt, szintén csak mostohagyermeke. Sa­
lome féktelen szenvedélye a végsőkig csi- 
gázta atyja érzelmeit, és ez mindent meg­
adott neki, amit szerelme tárgya kívánt tőle, 
odaadta neki Jochanán fejét, ami a legna­
gyobb áldozat volt. Wilde is elkápráztatta a 
világot szellemének és ízlésének szépségé­
vel, meghódította e nagy zsarnokot, s mikor 
a színpad lámpái előtt cigarettával kezében 
szólott a közönséghez, mintha lábát tette 
volna a zsarnok nyakára. Egy volt a Salome 
szépsége — és Wilde szelleme s egy volt 
haláluk oka is. Megundorodott mindketté- 
jüktől mostohájuk, megölette őket, afeletti 
dühében, hogy a szép megtestesülésén csúf­
ságot látott. A mily haraggal csapja földhöz 
az ember a gyönyörű almát, melynek ízes 
húsában egy férget harapott ketté, oly ádáz 
gyűlölettel sújtotta le apja Salomét és a vi­
lág Wildet.

Pedig nem voltak bűnösök, — nem 
voltak undorítók. A bensejében férget táp­
láló alma van olyan szép látvány, mint az 
aranyhalak és hattyúkkal ékeskedő tó tükre 
s vájjon mit is tehet az alma arról, hogy 
mikor a természet már beléparancsolta a 
férget, ő a király tetszését nyeri meg, aki 
belé akar harapni és dühös, hogy a féreg 
megelőzte őt.

Salome és Wilde leikébe a természet 
lopta be az ö sajátságos indulataikat s a 
környezet nevelte erőssé, a királyi udvar 
henye, buja légköre, — a divathűst bálvá­
nyozó, fényűző londoni társaság. A király 
maga öntözte és ápolta az almafát és nem 
törődik vele, hogy egy nála is nagyobb ur, 
a természet választotta almáit a férgek lakó­
helyéül, de földhöz csapja és eltapossa a 
szerencsétlen, szép gyümölcsöt.

Az emberek meg nem ismerik a termé­
szetet, s azt hiszik minden állat, minden 
gyümölcs, minden virág csak érettük van.

A Salome előadása a legteljesebb elis­
merést és dicséretet érdemli meg. Fái Flóra 
nem ragadtatta el magat, hanem olyan ter­
mészetességgel játszotta a kényeskedő, el­
kényeztetett, szertelen királyleányt, hogy 
játéka a részletek finom kidolgozásával re­
mek számba megy. Salome nem szörnye­
teg, hanem egy szeszélyes, buja, keleti le­
ány, aki nem követett el retteneteset ak­
kor, midőn Jochanán fejét kérte. Akkor egy 
fej semmi sem volt, Ezt a felfogást Fái 
Flóra gyönyörűen fejezte ki. Rácz dr. Jo- 
chanánja felséges volt. Komjáthy mint Me­
rodes remekelt. Vágóné B. Margit igen jó 
Herodiás volt. Ideges, féltékeny, királyi. 
Nagy Sándor a szír ifjú szerepében, Pápay 
(apród) jók voltak. A darab kiállítása gyö­
nyörű. A rendezés igen jó, csak az utolsó 
jelenetben érthetetlen a reflektor fénye, mi­
kor a hold is elborul.

Az előadást zsúfolt ház nézte végig, 
mely ősi szokás szerint sietve hagyta el ’
színházat, úgy hogy a szereplők jól meg­
érdemelt tapsai elmaradtak. (—r.)
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villamos színház
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be'<a mozgó lénykép vállalat. a
9

co Naponként nagy előadást tart, minden

P délután 3, 4, 5, fi, 7, 8, 9 és 10 órakor Q
o.CŰ a Royal vendéglő Os
c kényelmesen berendezett külön 'cl0) termében. O9Ad
9 Szigorúan családias jellegű műsor. to£ü>JQ
E Belyárak: 1. hely 80 fii,, 11. hely X
6 60 fii., 111. hely 40 fillér. II

** Tíz éven aluli gyermekek és ka- II

tonák őrmestertől lefelé a felét

Csakis elsőrangú mutatványok.

A kassai kir. törvényszék mint tkvi 
hatóság.

940. sz. 
1907. tk.

Árverési hirdetményi kivonat.
A kassai kir. törvényszék mint tkvi. 

hatóság közhírré teszi, hogy a Mikstein és 
Krucsaycég végrehajtatónak Szakmáry 
Istvánná végrehajtást szenvedő elleni 461 
korona tőkekövetelés és jár. iránti végre­
hajtási ügyében a kassai kir. törvényszék 
területén lévő Kassa szab. kir. városban 
fekvő, a kassai 964 számú telekjkönyvben
1112. hrszám ház-, udvar és kertnek B)
3 alatt Szakmáry Istvánná szül. Andrejkó 
Mária nevén álló illetőségre az árverést 
1039 korona ezennel megállapított kikiál­
tási árban elrendelte, és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlan az 1907. évi május hó 
4. napján d. e. 10. órakor a kir. törvény­
szék 1. em. 15. ajtó alatti helyiségében 
megtartandó nyilvános árverésen a megálla­
pított kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árerezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának KF/.-ät vagyis 103 K 
90 fillért készpénzben, vagyaz 1881. évi 60. 
t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi november hó 1-én 3333. szám 
alatt kelt m. kir. igazságügy minister! ren­
delet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezeihez letenni, avagy 
az 1881. évi 60. t.-c. 170. ij-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges el­
helyezéséről kiállított szabályszerű elis­
mervényt átszolgáltatni.

Kassa, 1907. február 5 én.
Dr. Hódy

kir. Ítélőtáblái biró.
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KASSAI NÉPBANK It. T.
Fő-utca 22. szám I. emelet (saját ház.)
foglalkozik bankszakmába vágó összes ügyletekkel. — Betéteket ka­
matoztat betétkönyvecskék ellenében és cheque-számlán adómentes

4°|0-kal
a legelőnyösebb visszafizetési módozatok mellett. Váltókat, kisorsolt 
értékpapírokat leszámítol. Folyószámlahiteit engedélyez fedezet 
alapján. Értékpapírokat, külföldi pénznemeket vesz és elad. Szelvé­
nyeket díjtalanul vált be. — Felvilágosítások készséggel adatnak.

I

BAUEBNEBL ÉS FIA, KASSA
SÖRFŐZDE ÉS MALÁTAGYÁR.

Telefon : 78. KASSA Alnpittatott 1857.

Termeli a legjobb minőségben a következő söröket:

KIRÁLY SÖR KORONA SÖR SÖTÉT BAJOR-SÖR
Legújabb Búszaki berendezéssel és mesterséges pineebútéssel felszerelve

Bővebb felvilágosítással, nemNagyobb küldemények saját jéggel hü­
tött sörszállitó-kocsijainkban szállíttat­
nak. A különböző minőségű sörök 

szállítása palackokban Is történik.
különben árjegyzékkel kívánatra 
a serfőzde készséggel szolgál.

Royal nagyétteremben kizárólag e sörfőzde söre méretik ki.
*________________________________________________________________>

Ä színművészek figyelmébe!
1. Érti Bertalan: Physiognorniai tanulmá­

nyok. (Emberi arcisme.)
2. Dr. R. Hellbach „Die Kunst Schauspie­

ler zu werden“ és
3. Fr. Altmann: „Die Maske des Schau­

spielers“ kitűnő utaszkirozási ciniti 
müvek. Mind a három együttvéve
5 forintért eladó.

Hol 7 megmondja lapunk kiadóhivatala.

k

Alapittatott 1844. Alapittatott 1844.

KASSAI
a székesegyházzal szemben, (saját házában.)

cs. és kir, szab. Triesti Általános Biztosító Társaság
(Assicurazioni Generali),

Magyar Jég- és Viszontbiztosító részvénytársaság es 
Első 0. Általános Baleset Ellen Biztosító Társ. föügynöksége.
m2Irnrélrhaf-ó+ob' könyvecskére és folyó-számlára. Váltók és kiaor- 
X 4AÍ4A VÄ DvMílO». golt értékpapírok leszámítolása, beszedésé.

KnlneÄnÄlr váltóra, házra, földbirtokra, értékpapírokra és folyó- 
UlvSOuUlV, számla alakjában. ■

Értékpapírok, okmányok, ékszerek megőrzése.
Váltóüzletében ^r*®kpapirok, külföldi pénzek vétele és eladása tőzsdei

árfolyam szerint.

Közbenjárás katonai házassági óvadékok letételénél.
Külföldi és vidéki szelvények, chequek beváltása és beszedése.

Osztály sorsjegyeit eladása.
Hitellevelek és pénzátutalás bármely külföldi városba csekély díj mellett.

Safe Deposit pénzszekrények.
Postai megbízások azonnal elintéztetnek és fölvilágoeitások 

készséggel adatnak.

Kiadó: Murányi József. Nyomatott VITÉZ A. UT. KASSA
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